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INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT           

To the Members,
Canadian Hospice Palliative Care Association:

Opinion

We have audited the financial statements of Canadian Hospice Palliative Care Association (“the Entity”), which 
comprise the statement of financial position as at March 31, 2025, and the statements of changes in net assets, 
operations and cash flows for the year then ended, and notes to the financial statements, including a summary 
of significant accounting policies.

In our opinion, the accompanying financial statements present fairly, in all material respects, the financial 
position of the Entity as at March 31, 2025, and the results of its operations and its cash flows for the year then 
ended in accordance with Canadian accounting standards for not-for-profit organizations.

Basis for opinion

We conducted our audit in accordance with Canadian generally accepted auditing standards. Our 
responsibilities under those standards are further described in the auditor's responsibilities for the audit of the 
financial statements section of our report. We are independent of the Entity in accordance with the ethical 
requirements that are relevant to our audit of the financial statements in Canada, and we have fulfilled our other 
ethical responsibilities in accordance with these requirements. We believe that the audit evidence we have 
obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Responsibilities of management and those charged with governance for the financial statements

Management is responsible for the preparation and fair presentation of these financial statements in 
accordance with Canadian accounting standards for not-for-profit organizations, and for such internal control as 
management determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from 
material misstatement, whether due to fraud or error. 

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Entity's ability to continue 
as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern 
basis of accounting unless management either intends to liquidate the Entity, or to cease operations, or has no 
realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Entity’s financial reporting process.

Auditor's responsibilities for the audit of the financial statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are free 
from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor's report that includes our 
opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in 
accordance with Canadian generally accepted auditing standards will always detect a material misstatement 
when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if, individually or in the 
aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on the basis
of these financial statements.
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As part of an audit in accordance with Canadian generally accepted auditing standards, we exercise 
professional judgment and maintain professional skepticism throughout the audit. We also:

 Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or
error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material
misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error, as fraud may involve
collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal control.

 Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of
the Entity’s internal control.

 Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by management.

 Conclude on the appropriateness of management's use of the going concern basis of accounting and,
based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or conditions
that may cast significant doubt on the Entity’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a
material uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor's report to the related
disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our
conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our auditor's report. However,
future events or conditions may cause the Entity to cease to continue as a going concern.

 Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the
disclosures, and whether the financial statements represent the underlying transactions and events in a
manner that achieves fair presentation.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope and 
timing of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal control that we 
identify during our audit.

OUSELEY HANVEY CLIPSHAM DEEP LLP
Licensed Public Accountants
Ottawa, Ontario
September 16, 2025
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RAPPORT DE L’AUDITEUR INDÉPENDANT
  

Aux membres ,
L’Association canadienne de soins palliatifs:

Opinion
Nous avons effectué l'audit des états financiers de («l'Entité»), qui comprennent l'état de la situation financière 
au 31 mars 2025, et les états de l'évolution de l'actif net, des résultats et des flux de trésorerie pour l’exercice
clos à cette date, ainsi que les notes annexes, y compris le résumé des principales méthodes comptables.

À notre avis, les états financiers ci-joints donnent, dans tous leurs aspects significatifs, une image fidèle de la 
situation financière de l'Entité au 31 mars 2025, ainsi que de sa performance financière et de ses flux de 
trésorerie pour l'exercice clos à cette date, conformément aux normes comptables canadiennes pour les 
organismes sans but lucratif.

Fondement de l’opinion

Nous avons effectué notre audit conformément aux normes d’audit généralement reconnues du Canada. Les
responsabilités qui nous incombent en vertu de ces normes sont plus amplement décrites dans la section
«Responsabilités de l'auditeur à l’égard de l'audit des états financiers» du présent rapport. Nous sommes 
indépendants de l'Entité conformément aux règles de déontologie qui s’appliquent à l’audit des états financiers 
au Canada et nous nous sommes acquittés des autres responsabilités déontologiques qui nous incombent 
selon ces règles. Nous estimons que les éléments probants que nous avons obtenus sont suffisants et 
appropriés pour fonder notre opinion d’audit.

Responsabilités de la direction et des responsables de la gouvernance à l’égard des états financiers

La direction est responsable de la préparation et de la présentation fidèle des états financiers conformément 
aux normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif, ainsi que du contrôle interne 
qu’elle considère comme nécessaire pour permettre la préparation d'états financiers exempts d'anomalies 
significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d’erreurs.

Lors de la préparation des états financiers, c’est à la direction qu’il incombe d’évaluer la capacité de l’Entité à 
poursuivre son exploitation, de communiquer, le cas échéant, les questions relatives à la continuité de 
l’exploitation et d’appliquer le principe comptable de continuité d’exploitation, sauf si la direction a l’intention de 
liquider l’Entité ou de cesser son activité ou si aucune autre solution réaliste ne s’offre à elle.

Il incombe aux responsables de la gouvernance de surveiller le processus d’information financière de l’Entité.
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Responsabilités de l'auditeur à l’égard de l'audit des états financiers

Nos objectifs sont d'obtenir l’assurance raisonnable que les états financiers pris dans leur ensemble sont 
exempts d'anomalies significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d’erreurs, et de délivrer un rapport de 
l'auditeur contenant notre opinion. L’assurance raisonnable correspond à un niveau élevé d’assurance, qui ne 
garantit toutefois pas qu’un audit réalisé conformément aux normes d’audit généralement reconnues du 
Canada permettra toujours de détecter toute anomalie significative qui pourrait exister. Les anomalies peuvent 
résulter de fraudes ou d'erreurs et elles sont considérées comme significatives lorsqu’il est raisonnable de 
s’attendre à ce que, individuellement ou collectivement, elles puissent influer sur les décisions économiques 
que les utilisateurs des états financiers prennent en se fondant sur ceux-ci.

Dans le cadre d’un audit réalisé conformément aux normes d’audit généralement reconnues du Canada, nous 
exerçons notre jugement professionnel et faisons preuve d’esprit critique tout au long de cet audit. En outre:

 Nous identifions et évaluons les risques que les états financiers comportent des anomalies significatives, 
que celles-ci résultent de fraudes ou d’erreurs, concevons et mettons en œuvre des procédures d'audit en 
réponse à ces risques, et réunissons des éléments probants suffisants et appropriés pour fonder notre 
opinion. Le risque de non-détection d’une anomalie significative résultant d'une fraude est plus élevé que 
celui d’une anomalie significative résultant d’une erreur, car la fraude peut impliquer la collusion, la
falsification, les omissions volontaires, des fausses déclarations ou le contournement du contrôle interne.

 Nous acquérons une compréhension des éléments du contrôle interne pertinents pour l’audit afin de 
concevoir des procédures d’audit appropriées aux circonstances, et non dans le but d’exprimer une 
opinion sur l’efficacité du contrôle interne de l’Entité.

 Nous apprécions le caractère approprié des méthodes comptables retenues et le caractère raisonnable 
des estimations comptables faites par la direction, de même que des informations y afférentes fournies par 
cette dernière.

 Nous tirons une conclusion quant au caractère approprié de l’utilisation par la direction du principe 
comptable de continuité de l’exploitation et, selon les éléments probants obtenus, quant à l’existence ou 
non d’une incertitude significative liée à des événements ou situations susceptibles de jeter un doute 
important sur la capacité de l’Entité à poursuivre son exploitation. Si nous concluons à l'existence d'une 
incertitude significative, nous sommes tenus d’attirer l'attention des lecteurs de notre rapport sur les 
informations fournies dans les états financiers au sujet de cette incertitude ou, si ces informations ne sont 
pas adéquates, d’exprimer une opinion modifiée. Nos conclusions s’appuient sur les éléments probants 
obtenus jusqu'à la date de notre rapport. Des événements ou des situations futurs pourraient par ailleurs
amener l’Entité à cesser son exploitation.

 Nous évaluons la présentation d’ensemble, la structure et le contenu des états financiers, y compris les 
informations fournies dans les notes, et apprécions si les états financiers représentent les transactions et 
événements sous-jacents d'une manière propre à donner une image fidèle.

Nous communiquons aux responsables de la gouvernance notamment l’étendue et le calendrier prévus des 
travaux d'audit et nos constatations importantes, y compris toute déficience importante du contrôle interne que 
nous aurions relevée au cours de notre audit.

OUSELEY HANVEY CLIPSHAM DEEP LLP
Experts-comptables autorisés
Ottawa, Ontario
16 septembre 2025
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CANADIAN HOSPICE PALLIATIVE CARE ASSOCIATION ASSOCIATION CANADIENNE DE SOINS PALLIATIFS

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE

AS AT MARCH 31, 2025 AU 31 MARS 2025

2025 2024

CURRENT ASSETS ACTIF À COURT TERME

Cash $ 48,040               $ 221,605           Encaisse

Guaranteed investment certificate 107,685             150,000           Certificat de placement garanti

Accounts receivable 199,230             100,983           Compte débiteurs

Prepaid expenses 13,949               11,654             Frais payés d'avance

368,904             484,242           

CAPITAL ASSETS (note 4) 1,904                 3,808               IMMOBILISATIONS (note 4)

$ 370,808             $ 488,050           

                                             

CURRENT LIABILITIES PASSIF À COURT TERME

Accounts payable and accrued liabilities                             $ 166,144             $ 160,071           Comptes créditeurs et frais courus

Deferred revenue (note 3) 75,000               103,000           Revenu reporté (note 3)

                                             241,144             263,071           

NET ASSETS (DEFICIT) ACTIF NET (DEFICIT)

Unrestricted 129,664             224,979           Non affectés

$ 370,808             $ 488,050           

Approved on behalf of the Board:

Director   

Director
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CANADIAN HOSPICE PALLIATIVE CARE ASSOCIATION ASSOCIATION CANADIENNE DE SOINS PALLIATIFS

STATEMENT OF CHANGES IN NET ASSETS ÉTAT DE L'ÉVOLUTION DES ACTIFS NETS

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2025 POUR L'EXERCICE TERMINÉ LE 31 MARS 2025

2025 2024

UNRESTRICTED NET ASSETS ACTIFS NETS NON AFFECTÉS 

Balance beginning of year $ 224,979             $ (70)                  Solde - début de l'exercice    

Net loss for the year (95,315)              225,049           Perte nets pour l'exercice

BALANCE (DEFICIT) END OF YEAR $ 129,664             $ 224,979           SOLDE (DÉFICIT) FIN D'ANNÉE
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CANADIAN HOSPICE PALLIATIVE CARE ASSOCIATION ASSOCIATION CANADIENNE DE SOINS PALLIATIFS

STATEMENT OF OPERATIONS ÉTAT DES OPÉRATIONS

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2025 POUR L'EXERCICE TERMINÉ LE 31 MARS 2025

2025 2024

REVENUE                                      REVENU

Conference $ -                         $ 323,552           Congrès

Education 36,378               14,565             Éducation

Donation 166,726             281,869           Dons

Grants 927,062             836,634           Subventions

Interest 8,692                 4,632               Intérêt 

Membership fees 23,480               29,570             Cotisations des membres

Administrative services 45,045               32,539             Services administratifs

Resource material -                         370                 Documentation

Miscellaneous 700                    3,335               Divers

                                             1,208,083          1,527,066        

EXPENDITURE DÉPENSES 

Advertising and promotion 20,106               -                      Publicité et promotion

Amortization 1,904                 6,091               Amortissement

Bad debt expense -                         -                      Frais de créances irrécouvrables

Bank charges 2,045                 6,823               Frais bancaires

Communications 22,471               10,640             Communications

Contracted services 365,859             392,936           Services impartis

Dues and subscriptions 9,223                 6,375               Cotisations et abonnements

Facility rentals -                         161,877           Location des installations

Human resources 692,475             600,591           Ressources humaines

Insurance 3,070                 2,796               Assurance

Meeting costs 1,814                 10,586             Coût des réunions

Office supplies 7,828                 21,686             Fournitures de bureau

Postage 9,350                 1,947               Affranchissement

Printing 86,952               5,896               Impression

Professional fees 8,012                 7,156               Honoraires professionnels

Rent 14,574               10,011             Loyer

Teleconferences -                         -                      Téléconférences

Telephone and facsimile 104                    196                 Téléphone et télécopie

Training and professional development 3,503                 1,916               Formation et perfectionnement professionnel

Translation 13,604               19,888             Traduction

Travel 40,504 34,606             Déplacements

Voluntary recognition and honoraria -                         -                      Honoraire et reconnaissance des bénévoles

                                             1,303,398          1,302,017        
                                             

$ (95,315)              $ 225,049           

$ (158,275)            $ 113,441           

62,960               111,608           

$ (95,315)              $ 225,049           

NET REVENUE (LOSS) FOR THE YEAR 

NET REVENUE (LOSS) FROM PROJECTS

NET REVENUE  (LOSS) FROM CORE

NET REVENUE (LOSS) FOR THE YEAR 

REVENU NETTE (PERTE)

NETES POUR L'EXCERCISE 

REVENU NETTE (PERTE) DES

PROJETS

REVENU NET (PERTE) DE

BASE

REVENU (PERTE) NET DE

L'ANNÉE
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CANADIAN HOSPICE PALLIATIVE CARE ASSOCIATION ASSOCIATION CANADIENNE DE SOINS PALLIATIFS

STATEMENT OF CASH FLOWS ÉTAT DES FLUX DES TRÉSORERIE

FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 2025 POUR L'EXERCICE TERMINÉ LE 31 MARS 2025

2025 2024

CASH PROVIDED BY (USED FOR) FLUX DE TRÉSORERIE PROVENANT

DE (AFFECTÉS AUX)

OPERATING ACTIVITIES ACTIVITÉS D'EXPLOITATION

Net loss for the year $ (95,315)              $ 225,049           Perte nets pour l'exercice

Amortization - non cash item 1,904                 6,091               Amortissement - non encaisse

Change in operating components Variation des éléments hors caisse du

 of working capital items:  fonds de roulement:

Accounts receivable (98,247)              (26,581)           Débiteurs

Prepaid expenses (2,295)                (6,764)             Charges payées d'avance

Accounts payable 6,073                 104,255           Créditeurs

Deferred revenue (28,000)              33,430             Revenu reporté

(215,880)            335,480           

Investing Investissements

Acquisition of capital assets -                         (5,713)             

Redemption of investments 42,315               (150,000)         

42,315               (155,713)         

Change in cash for the year (173,565)            179,767           Changement de l'encaisse pour l'exercice

Cash beginning of the year 221,605             41,838             Encaisse au début de l'exercice

CASH END OF YEAR $ 48,040               $ 221,605           ENCAISSE À LA FIN DE L'EXERCICE

 Variation des placements 

 Acquisition d'immobilisations 
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CANADIAN HOSPICE PALLIATIVE CARE ASSOCIATION ASSOCIATION CANADIENNE DE SOINS PALLIATIFS

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS NOTES AFFÉRENTES AUX ÉTATS FINANCIERS

MARCH 31, 2025 LE 31 MARS 2025

1. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES 1. PRINCIPALES CONVENTIONS COMPATABLES

Revenue recognition Constatation des revenus

Capital assets Immobilisations

Computers 3 years 3 ans

Financial instruments Instruments financiers

Capital assets are recorded at cost and  amortization is computed using the straight-line 

method over the following terms:

Équipement informatique

Volunteer Services

Investments are recorded at cost plus accrued interest. Other financial instruments are

initially recognized at fair value and are subsequently measured at cost, amortized cost

or cost less appropriate allowances for impairment.

Les placements sont comptabilisés au coût majoré des intérêts courus. Les autres

instruments financiers sont inscrits à leur juste valeur au départ et sont mesurés

par la suite au prix coûtant, le coût amorti ou le coût approprié moins des

allocations pour la dépréciation.

Canadian Hospice Palliative Care Association (the Association) is incorporated without

share capital under the Canada Corporations Act. The purpose of the Association is to

promote the philosophy and principles of palliative care through networking, education,

advocacy and research. The Association is a registered charity under the provision of

the Income Tax Act of Canada, and as such is exempt from income taxes.

L'Association canadienne de soins palliatifs (l'Association) est constituée sans

capital-actions en vertu de la Loi sur les corporations canadiennes. Son objet est

de promouvoir la philosophie et les principes des soins palliatifs par le réseautage,

l'éducation, la défense des intérêts et la recherche. L'Association est enregistrée

comme un organisme de charité assujetti aux dispositions de la Loi canadienne de

l'impôt sur le revenu, et par conséquent, est exempte de l'impôt sur le revenu.

L’Association applique la méthode du report pour comptabiliser les apports.

Les apports affectés sont comptabilisés comme revenus dans l'exercice au cours

duquel les dépenses connexes sont engagées. Les apports affectés à l'achat

d'immobilisations sont reportés et comptabilisés comme revenus selon le même

rythme que l'amortissement des immobilisations correspondantes.

Les apports non affectés sont comptabilisés comme revenus lorsqu'ils sont reçus

ou à recevoir, pourvu que le montant puisse être raisonnablement estimé et que la

perception soit raisonnablement assurée.

Les revenus liés aux conférences et aux adhésions sont reportés à la période au

cours de laquelle les dépenses connexes sont engagées.

Les revenus provenant des services éducatifs, des intérêts, des services

administratifs, du matériel de ressources et des revenus divers sont comptabilisés

comme revenus lorsqu’ils sont reçus ou à recevoir, si le montant peut être

raisonnablement estimé et que la perception est raisonnablement assurée.

The Association follows the deferral method of accounting for contributions.

Restricted contributions are recognized as revenue in the year in which the related

expenses are incurred. Restricted contributions related to the purchase of capital assets

are deferred and recognized as revenue on the same basis as the amortization of the

related capital assets.

Unrestricted contributions are recognized as revenue when received or receivable,

provided the amount can be reasonably estimated and collection is reasonably assured.

Conference and membership revenues are deferred to the period in which the related

expenditures are incurred.

Education, interest, administrative services, resource materials, and miscellaneous

revenues are recognized as revenue when received or receivable, if the amount can be

reasonably estimated and collection is reasonably assured.

These financial statements have been prepared in accordance with Canadian

accounting standards for not-for-profit organizations and includes the following

significant accounting policies:

Les états financiers ont été préparés selon les normes comptables canadiennes

pour les organismes sans but lucratif et incluent les principales conventions

comptables ci-dessous:

Les immobilisations sont comptabilisées au coût et amorties selon la méthode de

l'amortissement linéaire sur trois ans.

The Association receives the services of many volunteers, the cost of which is not

readily determinable. Accordingly, no representation of this expenditure is reflected in

these financial statements.

L'Association dépend du travail de plusieurs bénévoles. En raison de la difficulté

de déterminer la juste valeur des apports reçus sous forme de services, ceux-ci ne

sont pas constatés dans les états financiers.

Services de bénévole
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CANADIAN HOSPICE PALLIATIVE CARE ASSOCIATION ASSOCIATION CANADIENNE DE SOINS PALLIATIFS

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS NOTES AFFÉRENTES AUX ÉTATS FINANCIERS

MARCH 31, 2025 LE 31 MARS 2025

1. SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES (continued)

Use of estimates Utilisation d'estimations

2. FINANCIAL INSTRUMENTS 2. INSTRUMENTS FINANCIERS

3. DEFERRED REVENUE 3. REVENU REPORTÉ

4. CAPITAL ASSETS 4. IMMOBILISATIONS

Accumulated

Depreciation/

Cost/ Amortissement
2025 2024

Coût accumulé Net Net

Computer equipment
 $   18,272  $             16,368  $           1,904  $     3,808 

Équipement informatique

Sauf indication contraire, la direction est d'avis que l'Association n'est pas exposée

à des risques significatifs liés à de l'intérêt, de la monnaie, de crédit ou les risques

de liquidité ou marché résultant de ces instruments financiers et la valeur

comptable des instruments financiers est proche de leur juste valeur. 

Deferred revenue consists of funding received from various sources for projects and a

conference that will take place over the next fiscal year. Large fluctuations/variances in

deferred revenue reflect the size and timing of the conference and other projects.

Unless otherwise noted, it is management's opinion that the Association is not exposed

to significant interest rate, currency, credit, liquidity or market risks arising from its

financial instruments and the carrying amount of the financial instruments approximate

their fair value.

Le revenu reporté comprennent provenant de diverses sources pour des projets et

une conférence qui aura lieu au cours du prochain exercice. Les fluctuations écarts

importants dans les produits différés reflètent la taille et le calendrier de la

conférence et d’autres projets.

1. PRINCIPALES CONVENTIONS COMPATABLES (a continué)

Financial instruments of the Association consist of cash, investments, accounts

receivable, accounts payable and accrued liabilities.

Les instruments financiers de l'Association se composent de l'encaisse,

investissements, débiteurs, créditeurs et frais courus.

The preparation of these financial statements in conformity with Canadian accounting

standards for not-for-profit organizations requires management to make estimates and

assumptions that affect the reported amounts of assets and liabilities and disclosure of

contingent assets and liabilities at the date of the financial statements and the reported

amounts of revenues and expenses during the reporting period. Actual results could

differ from those estimates. These estimates are reviewed annually and as adjustments

become necessary, they are recorded in the financial statements in the period in which

they become known.

La préparation des états financiers selon les normes comptables canadiennes

pour les organismes sans but lucratif exige de la direction qu’elle fasse des

estimations et pose des hypothèses qui ont une incidence sur les montants

déclarés de l’actif et du passif, sur la présentation des éléments d’actif et de passif

éventuels à la date des états financiers ainsi que sur les montants déclarés des

recettes et des dépenses pour la période. Les résultats réels pourraient être

différents de ces estimations. Ces estimations font l’objet d’une révision annuelle

et si des rajustements sont nécessaires, ceux-ci sont inscrits aux états financiers

dans la période au cours de laquelle ils deviennent connus.
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